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Headmaster’s
Editorial

GREAT TO BE BACK!

Es ist fiir mich eine grosse Freude, nun bereits zum drit-
ten Mal am Lyceum Alpinum tdtig zu sein — wer hédtte das
gedacht. Seit unserem Start am 1. August 2021 konn-
ten wir die Schule wieder sehr griindlich kennenlernen.
Vieles ist bekannt, einiges hat sich verandert. Das Lyceum
Alpinum bleibt eine Schule mit soliden Werten, hervor-
ragenden Ausbildungsgédngen, einer fantastischen Infra-
struktur, engagierten Lehrpersonen und Mitarbeitenden
sowie einer bunten Schiilerschaft, die nie um eine Idee ver-
legen und immer fiir Uberraschungen gut ist. Aber es gibt
einigen Handlungsbedarf.

Da sind einerseits anstehende Arbeiten an der Infrastruktur
der teilweise in die Jahre gekommenen Internatshduser. Da
sind Ausbildungsgdnge, die nach ihrer Einfiihrung inhaltlich
entwickelt und strukturell gefestigt werden miissen. Facher-
angebote und Klassengrossen sollen in einem Verhdltnis
stehen, das padagogisch sinnvoll und betriebswirtschaftlich
tragbar ist. Welche Facher werden von unseren Interessen-
ten gesucht, was muss allenfalls tiberdacht werden, was neu
dazukommen?

Die Betreuung unserer Schiilerinnen und Schiiler im Unter-
richtsalltag und in den Internaten ist in den letzten Jahren
sehrvielintensiver und aufwendiger geworden. Es sind nicht
nur die Herausforderungen, denen wir uns aufgrund gesell-
schaftlicher Veranderungen neu stellen miissen, es ist auch
die Pandemie, die ihre Spuren hinterlassen hat. Viele Ju-
gendliche leiden unter den psychischen Auswirkungen des
Lockdowns, der Unsicherheit, der Angste um Familie und
Freunde, des Alleinseins liber zu lange Zeit. Es braucht aus-
gebildete Fachleute, die unseren Schiilerinnen und Schiilern
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tatkrédftig unter die Arme greifen und sie auf ihrem heraus-
fordernden Weg unterstiitzen.

Und nicht zuletzt hat sich der Admissions-Prozess in den
vergangenen zwei Jahren stark verandert. Reisen wurden oft
unmoglich, die Akquisition findet zu grossen Teilen online
statt. Wieviel Energie aufgewendet werden muss, um diesel-
ben Emotionen bei den interessierten Eltern und ihren Kin-
dern zu wecken, wie dies ein Besuch an der Schule tut, das
kann man sich kaum vorstellen.

Das Lyceum Alpinum ist ein Lebens- und Lernumfeld, das
auf Vertrauen, Ehrlichkeit und Empathie basiert und in dem
sich unsere Schiilerinnen und Schiiler wertgeschatzt, sicher
und geborgen fiihlen sollen. Hier werden sie ermutigt, ihre
eigenen Interessen und ihre Kreativitat zu entdecken und zu
entwickeln. Wir wollen ihre intellektuelle, persénliche und
sportliche Entwicklung fordern, damit sie fiir die Herausfor-
derungen der Zukunft gut geriistet sind.

Ich freue mich auf diesen Weg zusammen mit unserer
Lyceums-Gemeinschaft.

Beat Sommer
Rektor

Itis a great pleasure for me to be back at the Lyceum Alpinum
forthe third time now - who would have predicted that? Since
our start on 1 August 2021, we have had the chance to get
to know the school very thoroughly again. Many things are
familiar, some have changed. The Lyceum Alpinum remains a
school with solid values, excellent educational programmes,
a fantastic infrastructure, dedicated teachers and staff, and
a diverse student body that is never at a loss for an idea and
always good for surprises. However, there is need for action.

On the one hand, there is renovation work to be done on
some of the boarding houses. On the other hand, there are

academic programmes with a need for content development
and structural consolidation since their introduction. The
number of subjects offered and class sizes should be
brought back to a ratio that makes pedagogical sense and is
economically viable. Also - what subjects are sought after by
our prospective students? Which subject offer needs to be
revisited, which subject added?

The pastoral care of our students in everyday teaching and
in the boarding houses has become much more intensive
and demandingin recentyears. Itis not only the challenges
of social changes that we have to deal with, it is also the
pandemic that has left its mark. Many young people suffer
from the psychological effects of lockdowns, insecurity,
fears for family and friends as well as being alone for
too long. There is a need for trained professionals, who
competently support our students on their challenging
journey.

And last but not least, the Admissions process has
undergone substantial changes over the past two years.
Travel has often become impossible, and much of the
acquisition process takes place online. It is hard to
imagine how much energy is being invested to spark the
same emotions in interested parents and their children as
an actual visit to the school.

The Lyceum Alpinum is a living and learning environment
based on trust, honesty and empathy, where our students
feel valued, safe and secure. They are encouraged to
discover and develop their own interests and creativity.
We want to foster their intellectual, personal and athletic
development so that they are well equipped to meet the
challenges of the future.

| look forward to this journey together with our Lyceum
community.

Beat Sommer

Head of School
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September saw the launch of the International Bronze Award for DIS3 and M3

students. 20 students volunteered to take part in this challenging programme. The

International Award teaches young people about self-reliance and the importance of

teamwork.

The Duke of Edinburgh’s International Award is
a global non-formal education framework, with
more than 60 years of experience challenging
young people to dream big and discover their
potential. By creating opportunities to learn a new
skill (or develop an existing one), get physically
active, give service to their communities, and

take part in an adventure, the Award challenges
young people to leave their comfort zones — and
that’s when the good stuff happens. They build
self-confidence and greater resilience, helping
to set them up for success in today’s uncertain
world, where they face more challenges than ever.

The programme starts with individual goals and objectives
involving Service, Skills and Sports. These compulsory ele-
ments of the Award scheme encourage the students to log
and write reflections. Skills can often include those activi-
ties offered with Lyceum Balance, such as knitting, pottery,
playing musical instruments and photography.

As an introduction 20 DIS3 and M3 students took part in an
overnight camp at the local campsite in Chapella on one of
the first weekends of the school year. Students left directly
from school with their backpacks, leaving in the morning, hi-
king over Acla Laret to the beautiful village of Susauna, and
arriving at the camp in the evening. They then cooked their
own food using stoves and a campfire. They were supported
by a group of teachers who instructed them about navigation
and camp craft.

Now some of the students are collaborating on a community
project referred to as «Lyceum Help». Students are currently

distributing cards and gifts for Christmas. The principal idea
is to learn about fund raising and to remind students about
the importance of contributing positively to the school com-
munity.

Next summer, students will take part in a small overnight
expedition in the Engadin, thus fulfilling the requirement of
an adventurous journey. They will be autonomously making
decisions on their own about route finding and setting up a
camp. Teachers do not walk with them despite close super-
vision.

| hope that a successful completion of the Bronze Award in
2022 for these students is the first step in the overall chal-
lenge to get their Gold Award in three years’ time.

Harvey Tudor
Bronze Award Coordinator
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«Students left directly from school with their
backpacks, leaving in the morning, hiking over
Acla Laret to the beautiful village of Susauna,
and arriving at the camp in the evening.»
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As part of their International BTEC National Diploma in Business and Enterprise

qualification, the IBCP students have to plan, implement and evaluate the success of
a business event. This contributes towards their BTEC assessment.

This year the BTEC students decided to plan and carry out
an Enterprise Day for our DIS4 students. The DIS4 students
split into four teams. Between 8:30am and 15:30pm on the
event day, each team had to develop a soap product, create
its brand, slogan, logo and packaging. The students had to
come up with a price and pricing strategy and decide how
the soap products would be distributed and where they were
going to be sold. Students then had to create an advertise-
ment promoting their soap product.

BTEC1:

Soap comes in fabulous shapes and with amazing side
effects:

e Wonderland Soap — Time for your own fairytale

e Soapure — Get ready for a miraculous transformation
e Coast Soap — The Californian experience

e [cy Bear soap — The eco-friendly experience

The BTEC students gained a lot of experience in planning
and running this event. At the same time, our DIS4 stu-
dents also gained business skills such as teamwork, lea-
dership, communication and presentation skills, to name
just a few.

Andrew White
BTEC, Business Management

BTEC2:

This is so much more than just soap...How small things can
make a difference:

e Foamie — Cleaning body, mind and soul

e |nfinity — Crystals to boost your inner beauty
e Super Tval — Supports a sporty lifestyle

e White Wash — A higher level of cleanliness

® Provence Soap — From the field to your home
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Die 15 Schiilerinnen und Schiiler der M1 lernten sich wahrend der Projektwoche

ausserhalb des Klassenzimmers kennen, wuchsen als Gemeinschaft zusammen

und hatten viel Spass. Eine grosse Freude fiir die ganze Gruppe, dass alles wie am

Schniirchen lief.

Fiinf ganze Tage sollten wir unterwegs sein, und alle freu-
ten sich. Doch was erwartete uns bei unserer Ankunft? Es
regnete in der Sonnenstube der Schweiz. Die Sonne war
auch am Dienstag nicht zu sehen, was die Schiilerinnen
und Schiiler gar nicht storte. In Locarno {ibten sie sich in
Geocaching und bestaunten spater von der Kirche Madon-
na del Sasso aus den See und die im Nebel verschwinden-
den Berge. Kaum in Cresciano zuriick, spielten sie mit viel
Begeisterung auf der Wiese neben der Unterkunft Fussball.

Doch es wdre nicht das Tessin, wenn sich nicht ab Mitt-
woch wieder die Sonne gezeigt héatte. Die Raubvogel der
Falconeria konnten ihr Bestes geben und flogen haarscharf
iber unsere Képfe hinweg. Nur Puck, der Hund von Herrn
Gritsch, musste leider draussen warten. Dafiir erhielt er
sonst viel Aufmerksamkeit und Streicheleinheiten. Den Ho-
hepunkt der Woche, Baden im Lido di Locarno, genossen
alle in vollen Ziigen. Am Donnerstag musste die Gruppe bei
schonstem Wetter viele Treppen hochsteigen. Wir besuch-
ten die drei Castelli di Bellinzona und Geschichtslehrer
Gritsch erklarte bei Sasso Corbara die Wehranlage.

Auch kulinarisch kamen wir voll auf unsere Rechnung: Wir
hatten einen hervorragenden Risottokoch dabei. Gabriel,
chef de cuisine, assistiert von Konstantin, kochte mit viel
Geduld und Liebe ein tolles Nachtessen. Den Kiichen-
dienst erledigten ausnahmslos alle; Schiilerinnen, Schii-
ler, Lehrerinnen und Lehrer halfen tatkraftig mit.

Ist bei dieser fast perfekten Woche denn wirklich gar
nichts schiefgelaufen? Sind wir nicht einmal in einen fal-
schen Bus eingestiegen? Doch, tatsachlich... der Wegwei-
ser nach Cresciano zeigte nach links, doch wir fuhren ge-
radeaus, nach Biasca. Nach einem klitzekleinen Umweg
kamen wir nach 60 anstatt der sonst tiblichen 15 Minuten
in unserer gemiitlichen Unterkunft an. Dies tat jedoch der
guten Laune und der grossen Freude auf den bevorste-
henden Grillabend keinen Abbruch.

Die Jugendlichen lernten sich wahrend der Woche ndher
kennen, der Zusammenhalt wuchs von Tag zu Tag. Am
Abend trafen sich immer alle im Flur, zwar mit Abstand

Our youngest Matura students spent an exciting
week in the southern canton of Ticino, where
they grew together as a group and thoroughly

enjoyed each other’'s company. Their teachers
enthusiastically commended the class for their
positive spirit and outstanding attitude.

und Maske, aber doch alle zusammen. Ein grosses Dan-
keschon fiir die wertvolle und tatkraftige Unterstiitzung
von Frau Worni und Herrn Gritsch, sowie fiir die gute Lau-
ne und das vorbildliche Verhalten aller Schiilerinnen und
Schiiler.

Susi Tognina
Klassenlehrerin
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Eine Gruppe unerschrockener Schiilerinnen und Schiiler wagte sich mit ihren

Begleitpersonen in die hochalpine Bergwelt und erlebte unvergessliche Abenteuer.

Auf etwa 2000 Metern, am Siidhang des Ringelspitzmassivs,
thront die Ringelspitzhiitte. Der Weg in die UNESCO-Welt-
erbe-Region «Tektonikarena Sardona fiihrt von Reichenau-
Tamins zum Kunkelspass und weiter hoch durch den Gross-
alpwald. Auf einer Kuppe in der Ndahe der Alp befindet sich
unser Zuhause fiir die diesjdhrige Projektwoche. Jasmin
und Fernando, die Hiittenwarte der Ringelspitzhiitte, sowie
Alfons, unser Bergfiihrer, begriissen uns nach 1400 Hohen-
metern Aufstieg. Fiinf Tage werden wir gemeinsam in diesem
alpinen Umfeld verbringen. Noch ahnen wir nicht, was fiir
Abenteuer uns erwarten.

TROTZ SCHNEE UND WIND VIEL ZEIT DRAUSSEN

Das Projekt Alpenlernen entstand in Zusammenarbeit der
UNESCO und des Schweizer Alpen-Clubs. Fiir fiinf Tage wird
das Schulzimmer mit den Bergen getauscht. In Kleingruppen
befassen sich die Schiilerinnen und Schiiler mit verschiede-
nen Themen: Klimawandel in den Alpen, Permafrost, Lawi-
nen, Tourismus — um nur einige zu nennen. Dafiir schliipfen
die Jugendlichen in die Rollen von Umweltwissenschaftlern
des Instituts fiir Schnee- und Lawinenforschung, Akteuren
der Tourismus-Branche oder Umweltschiitzern. Die meiste
Zeit verbringen wir aber trotz Schnee und Wind draussen.
Wir entdecken die engen Canyons und ausgeschliffenen Ge-
steinsformationen, wir baden im eiskalten Wasser, erklim-
men die umliegenden Hiigel und beobachten die faszinie-
renden Anpassungsstrategien der Alpenflora.

VEREISTE FELSEN, GEFRORENE SEILE — KANN MAN
DAS SCHAFFEN?

Wahrend Christa uns die geologischen Strukturen und
langst vergangenen Gebirgsbildungsprozesse ndherbringt,

fiihrt Alfons uns in die Welt des Bergsports ein und erklart
Sicherungstechniken am Fels. Die Nervositdt steigt, als am
Mittwoch der Winter friihzeitig einbricht. Wird die geplante
Hochtour am ndchsten Tag stattfinden? Die zwei Bergfiihrer
beraten sich bei einer heissen Schokolade und bald steht
die Entscheidung: Wir versuchen es! Warm eingepackt und
mit viel Proviant eingedeckt stapfen wir also am nédchsten
Morgen los. In Einerkolonne durchpfliigen wir den frischen
Schnee. Manchmal durchbricht das Sonnenlicht die dicke
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Wolkendecke, verschwindet jedoch gleich wieder. Es folgen
die aufregendsten Stunden der Woche. In drei Seilschaften
klettern wir die erste Seilldnge. Der Fels ist vereist, die Seile
hart gefroren und noch sind alle etwas unsicher. Geht das?

WAS FUR EIN ABENTEUER, WAS FUR EINE
GROSSARTIGE LEISTUNG!

Nach einer kurzen Beratung gehen wir unseren Weg wei-
ter. Mehrere Seilldngen, teils Uiber senkrechte Felspartien,
teils angenehm geneigt im Schnee, einmal durch ein Fels-
fenster hindurch arbeiten wir uns voran. Ohne Steigeisen
sind einige Stellen fast nicht zu tiberqueren, doch mit Hilfe
von Fixseilen schaffen wir es auf den Gipfel des Schafgrats.
Der Stolz wachst mit jedem Schritt und sogar die Sonne
zeigt sich, als wir wieder auf dem Abstieg sind. Nach acht
Stunden, mehreren Schneehuhn-Sichtungen und ein paar
glimpflich abgelaufenen Stiirzen im weichen Schnee errei-
chen wir die Ringelspitzhiitte. Wir sind uns alle einig: Nie
héatten wir gedacht, so eine Hochtour unter diesen Bedin-
gungen zu schaffen.

Tiziana Gees

Geographie
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Besides the many enrichment opportunities students have at the Lyceum - chances

to become leaders, to try new sports and activities, to learn about sustainability or

hear from leaders in professional fields — students are also thinking about what they

want to do and where they want to go after their time with us.

The College Office is the one-stop-shop in this planning. Be-
ginning in the third year (IS3 or M3) students are introduced
to the online platform called ‘Unifrog’ where they can do an
Interest Inventory and a Personality Profile to learn more
aboutthemselves; with this information they can then search
Careers and Subjects at University that might be interesting
to them. In the fourth year, they have the opportunity to do
a Personality-Aptitude profile called the Morrisby Test, which
gives them a more thorough report that they go through with
a trained administrator. In M5, students meet with the Amt
fiir Berufshildung, a Cantonal office that supports students
in their university decision-making. For students interested
in the United States, there are practice SATs (PSATs) offered
in the 39, 4" and 5" years, with the real SAT offered for stu-
dents ready to sit the exam. Those 6th year student pursu-
ing competitive universities in the United Kingdom such as
Oxford, Cambridge, Imperial or a programme in Medicine,
can take the necessary exams at the school as well.

In the times before Covid, and hopefully soon once again, we
have had large University Fairs — one for international univer-
sities and one for Swiss universities. These have been very
good opportunities for students to get information directly
from representatives from different programmes. During
Covid, the flow of information has not stopped - with
regular opportunities to visit with representatives virtually.
As well, during the March holidays, we have organized Uni-
versity Tours; we’ve been to the UK twice and Canada once.
The next trip, hopefully, will be of public and private Swiss
universities.

This year, taking advantage of both in person and virtual con-
nection, we had a Career Panel event in which Old Boys and
Young Girls shared their personal journeys to their current
career position. It was an excellent opportunity for our stu-
dents to fully understand that no one knows what is the next
step forthem. The future will only revealitself when it’s time to
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make choices — but success comes from taking risks, having
courage, and looking to understand ‘what is my passion?’

And when it’s time to finally apply to a university, the College
Office is here to support all students in that process — which
can be for some application systems a real challenge. We
support teachers in writing references and students in wri-
ting their essays — oh how many essays there are! By the end
of the process, we want all students to have choices, and be-
cause there are never any guarantees and the competition
for seats at various courses and universities is fierce, we ask
all students to have a solid Plan A, Plan B and Plan C. Some-
times the plan is to take a Gap Year — and we will help stu-
dents apply to university whenever they are ready — which
can sometimes be two years even after they have graduated.

When a student has left us, they never really leave the em-
brace of Zuoz. For example, Patricia Anklin who runs the
East Coast Zuoz Club, regularly creates opportunities for the
newest Zuoz Club members to meet up with each other and
meet other Zuozers living in their area. And, every student
who goes on to their next adventure is also connected with
a teacher who acts as their transition ‘mentor’ — periodically
checking in with recent graduates to hear how they are doing
as they move to university or the world of work.

Coming to the Lyceum is an opportunity to open doors not
only of one’s adolescent experience, but it’s a chance to see
just what is possible beyond our gates, beyond the Engadin
and if they are curious, beyond Switzerland as well.

Heather Thompson-Cavalli
College Counsellor
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With a history stretching back over a decade, a prize for the winners presented

personally by Old Boy Prince Philipp of Liechtenstein, and a chance to work with the

LGT Bank of Liechtenstein, the LGT Project has become a highly anticipated event in

the school calendar.

The LGT CAS Project Collaboration affords the IBDP and
CP1 students an enviable opportunity to work on their col-
laborative, planning and entrepreneurial skills. The first
event of the 2021/22 LGT CAS Project calendar was held
on 13 September 2021. After a brief introduction, the stu-
dents were taken through the history of Liechtenstein, LGT
and the Princely Family. The focus on values and commit-
ment was especially apt as it is also the core of the en-
couragement that drives students throughout the project.
The morning continued with an exploration of successful
business plans and a presentation on «LGT Venture Philan-
thropy: Scaling Positive Impact». The students were parti-
cularly interested in the geographical areas of investment
and what constituted a successful charity or drive when
considering scaling up.

After lunch the tools and processes of «Project Manage-
ment 101» were discussed. The students assessed hypo-
thetical events and applied their new-found skills, tools
and understanding. Workshops continued with initiating,
brainstorming and the conceptualization of products and
services. The fruits of their labour became apparent in the
group presentations: apps to more efficiently share ex-
cess food with those in need, potential automated lighting
cleaning devices or the redistribution of plastic waste for
water housing were some of the inspiring ideas conceived.

Seit 10 Jahren ist die Zusammenarbeit zwischen
der LGT Bank und unseren CAS Schiilerinnen
und Schiilern eine Bereicherung des Lyceum
Alpinum Zuoz Schulkalenders. Den Preis fiir
das beste Projekt aus den Hdanden unseres Old

Boy’s SD Prinz Philipp von und zu Liechtenstein
entgegennehmen zu diirfen ist fiir alle CAS
Teilnehmenden Inspiration und Ansporn.

With an opportunity to draw upon the experience of profes-
sionals in the industry of philanthropic endeavor, project
management and success, the students appreciate the in-
valuable insight gained in this opportunity to collaborate
with the LGT Bank. An exciting time of development and
personal growth lies ahead for them!

Peter Evans & Lisa Measures
CAS Coordinators
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At an international school, Wednesday afternoons are very
welcome when you do not necessarily have to sit in the
classroom, but can have fun with your friends. Under the
motto ‘Together’, the Lyceum Balance programme has been
designed in a way that there is an activity for everyone, and
students can agree among their friends which activities
they want to sign up for as a group. The spectrum ranges
from sports to handicrafts to cosmetics; on the one hand, it
gives teachers the opportunity to present and pass on their
passion or a hobby, and on the other hand, it gives students
the opportunity to benefit from the variety of undiscovered
talents. With the wide range of 20 activities, exciting after-
noons are guaranteed.

Luca Fischer, Coordinator

An einer internationalen Schule ist der Mittwochnachmittag
sehr willkommen, an dem man nicht unbedingt im Klassen-
zimmer sitzen muss, sondern mit seinen Freunden Spass
haben kann. Unter dem Motto ‘Zusammen’ wurde das Pro-
gramm von Lyceum Balance so gestaltet, dass fiir jede/n
eine Freizeitaktivitat dabei ist, und sich die Schiilerinnen
und Schiiler im Freundeskreis absprechen kénnen, welches
Angebot sie als Gruppe nutzen wollen. Das Spektrum reicht
von Sport liber Handwerk bis zu Kosmetik; es gibt einerseits
den Lehrpersonen die Moglichkeit, ihre Leidenschaft oder
ein Hobby vorzustellen und weiterzugeben, andererseits
den Schiilerinnen und Schiilern die Gelegenheit, von der
Vielfalt der unentdeckten Talente zu profitieren. Bei dem
breitgefacherten Angebot mit 20 Aktivitaten sind spannende
Nachmittage garantiert.

MOUNTAIN BIKE
Trail, Downhill, Pumptrack

Get to know the exiting feelings of riding your bike through
different obstacles on flat or downhill trails, in a wonderful
alpine scenery. Bring along your own bike or borrow one
at school.

POTTERY

Participants make their first attempts with pottery - cups,
plates, vases etc. can be made.In the end the objects are
burned and can be taken home.

GEL NAILS AND DESIGNS

We will learn about shaping your natural nails, how to use
gelin a safe way so it doesn’t damage your nails and how to
make simple designs.

You can attend whether you like your nails on the natural
side orif you like them coloured and with designs.
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DEBATE CLUB

Interested in effectively making a point?

e |n this course you will have the possibility to discuss to-
pics of your choice and interest and to improve your speech
performance.

e We will not only have a look at effective argument strate-
gies, but also practice your rhetoric skills.

e Finally, we will perform several debates according to the
official «Schweiz debattiert» method.

CREATIVE WRITING CLUB

Would you like to be a writer? Are you a writer already? Would
you like advice on how to make your writing more effective?
Would you like more people to hear and read your writing?
Yes? Then the Creative Writing Group is for you!

Whether you're interested in writing poetry, short stories, a
screenplay, song lyrics, a stage play, or even a novel, the
Creative Writing Group will offer you an audience for your
writing, advice on how to improve it, and, of course, the
chance to hear and read what others are writing.

CRICKET

Learn the fundamentals of Cricket. This game is open to all,
with Beginners particularly welcome (soft ball).

LEARN HOW TO PLAY THE GUITAR LIKE A PRO -
A CRASH COURSE

Learn how to play the guitar like a Pro in just 4 weeks. This
course is for absolute beginners only. Sign up and learn ba-
sic guitar chords.

TOUCH RUGBY

Students will compete in mixed Touch Rugby matches. Stu-
dents develop their skills, understanding of the game of
Rugby and embrace the values of Rugby.

The activity is open to both Girls and Boys. Minimal contact,
so itis accessible to all.

YOGA FUNDAMENTALS

This course is suitable for all ages and abilities. We will focus
on the breath, a physical yoga practice and meditation/rela-
xation each week. Techniques to energise the body as well
as relaxation techniques to combat stress and anxiety. A fun
and inclusive activity to strengthen the mind body and soul.
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Halloween was a major event of the first semester and surely all students were very
excited. The party, decorations, costumes and lively atmosphere all contributed to
making this day special.

It was not only an evening celebrating Halloween, but a
whole weekend of activities put together in celebration of
the festive spirit of Halloween: an Impro Theatre workshop,
the Halloween Makeup workshop, Pumpkin Carving and
many more. These were fun activities that surely everyone
enjoyed and prepared for the highlight, the Halloween party.

The atmosphere of the event was amazing. The festive envi-
ronment and the colorful lights created quite a lively effect,
similar to that of a rave. The decorations were all over the
gym with cobwebs, lights, pumpkins and even fake severed
limbs — it set the tone for a night of scary partying. Our fellow
student «DJ Israel» was responsible for the music and did a
great job. | am sure everyone had a blast.

All the students were very excited about costumes and you
could tell. There were many skillfully arranged costumes and
while some were frightening, some were funny and some
came in matching groups: Everyone will remember the trio
of dinosaurs, the Money Heist group with their fake guns
and jumpsuits, and the two purgers with the light-up masks.
Everyone was in a happy mood, going into dance circles, so-
cializing, celebrating and having a great time. With the party
going on until the late hours of the night, it was definitely an
evening and a weekend to remember.

Deniz Cavusoglu, DIS3
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«The festive environment and the
colorful lights created quite a lively effect,
similar to that of a rave.»
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Summer
Camp 2022

Enjoy an unforgettable summer, challenge yourself,
make friends from every corner of the world and have
lots of fun. The Summer Camp offers a mix of interactive
language learning and a great choice of interesting and

o A TYPICAL DAY
fun activities.
s Breakfast
CAMP 1 CAMP 2 _ 7:30 — 8:15
10 — 22 July 2022 24 July — 5 August 2022
Choose a 2 or 4 week option @ Language course
8:30 — 11:45
Age Boarding only

10 — 15 years @ NEh
12:00

Choose a language

English, French or German

_._9 Activities

Choose a programme 13:30 - 17:30
Sports & Activities, Film & Performance, Golf Training,
Digital Skills or Milan Academy Football Camp <‘> Sl
In the evenings and at weekends there is a wide range 17:45 - 18:30
of additional activities from handcraft and photography
workshops to rock climbing and river rafting. <\© Dinner

N/ 18:30

CD Evening programme
~/ 19:30-21:30

Bedtime
22:00
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Afternoon Programmes (ne programme per camp)

ZUOZ IN MOTION
Sports & Activities

Rope park | Hiking, archery | Football, volleyball, tennis
Swimming | Capoeira, martial arts

@ ACTION
Film & Performance

Acting for film & TV | Directing and filming | Writing and public
speaking | Action acting (stunts for actors) | Stand-up comedy

@ HOLE IN ONE
Golf Training
Beginners to low-handicap players | 3 hours training per day
Groups of 10 players | Swiss PGA Pros

@ CODEIT
Digital Skills

Learn computer programming | Design your own app or
computer game | Build a robot | Learn how to stay safe online

@ GOAL
Milan Academy Football Camp

Improve tactical and technical skills | Coordination exercises
Focus on team spirit | Respect and leadership

INFORMATION & REGISTRATION

Tel +41 81 851 30 28 | camps@lyceum-alpinum.ch | www.lyceum-alpinum.ch/summercamp
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Junior Day
Camp 2022

The Junior Day Camp is tailored to children who would
like to learn English or German in the morning and
join an action-packed programme in the afternoon.

CAMP 1 CAMP 2
11 - 15 July 2022 18 — 22 July 2022

CAMP 3 CAMP 4
25 -29 July 2022 1 - 5 August 2022

Age
6 — 9 years

Language classes

English or German PROGRAMME
Each day a new activity! @ Language course
8:30 — 11:45

Painting, baking, board games and sports on campus,
visiting the village and playground in Zuoz, bouncy

castle in Samedan, bowling in S-chanf, playing mini- \{ Lunch break
golf, visit the national park, and many more. / 11:45 — 12:45

Supervision from 8:30 to 16:00
ol Afternoon fun

No overnight stay / Pick-up service available
12:45 - 16:00

INFORMATION &
REGISTRATION

Tel +41 818513028
camps@lyceum-alpinum.ch

www.lyceum-alpinum.ch/
summercamp
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Am 25, Juni 1954 wurde im Biiro des Kreisnotariats Oberen-
gadin in St. Moritz die Stiftungsurkunde fiir die Stipendien-
stiftung der Lyceum Alpinum Zuoz AG von Gustav A. Tondury-
Tester aus Samedan und Lorenz Gredig aus Pontresina un-
terzeichnet. Die Stiftung bezweckte, «einer beschrankten
Anzahl begabter Schiiler nicht finanzkréftiger Eltern durch
Beitragsleistungen den Aufenthalt am Lyceum oder den Be-
such der Schule zu erméglichen.»

WAS LANGE WAHRT WIRD ENDLICH GUT

Der Stiftungszweck ist auch 2022 derselbe geblieben. In den
vergangenen Jahren wurden in der Regel Beitrdge fiir zwei
bis drei Schiilerinnen und Schiiler gesprochen, die alle zu
geschdtzten Mitgliedern unserer Schulgemeinschaft wurden.
Mitihrem Lerneifer, den guten Leistungen sowie ihrem hohen
Mass an Engagement fiir Schule, Internat und Gemeinschaft
wurden sie zu Vorbildern fiir ihre Kolleginnen und Kollegen.

Um fiir die Stipendienstiftung eine solide finanzielle Basis
schaffen zu kénnen, brauchen wir lhre Hilfe. Bitte tragen Sie
dazu bei, schulisch starken Schiilerinnen und Schiilern mit
beschrankten finanziellen Mitteln den Besuch unserer Schu-
le zu ermoglichen.

lhre grossziigige Spende, lhr Legat oder lhre sonstigen
finanziellen Zuwendungen machen den entscheidenden
Unterschied!

Kontakt / Contact:

Roman Grossrieder, Leiter Finanzen & Dienste
Tel. +41 81 851 30 06
roman.grossrieder@lyceum-alpinum.ch

On 25 June 1954, the foundation deed for the scholarship
foundation of the Lyceum Alpinum Zuoz AG was signed
by Gustav A. Tondury-Tester from Samedan and Lorenz
Gredig from Pontresina in the office of the district notary's
office in St. Moritz. The purpose of the foundation was «to
enable a limited number of gifted students from parents
without financial means to stay at the Lyceum and to
attend school.»

GOOD THINGS COME TO THOSE WHO WAIT

The purpose of the foundation remains the same in 2022.
In past years, annual contributions were made to up to
three students, all of whom became valued members
of our school community. With their eagerness to learn,
good performances, and high level of commitment to the
school community, they became role models for their
peers.

In order to ensure a solid financial basis for the Scholarship
Foundation, we need your help. Please make a contribution
to enable academically strong students with limited financial
means to attend our school.

Your generous donation, bequest or other financial
contributions make all the difference!

Bankverbindung / Account details:

Graubtindner Kantonalbank
7002 Chur
IBAN CH57 0077 4010 0257 23200
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SCHOOL CAPTAINS

ZHAO Yifei

My name is ZHAO Yifei and | am currently in class Mé6bil as
the only Chinese Matura student of the school. | have been
in this school for three and a half years and | will graduate
in five months. | was given the opportunity to be the School
Captain, and | am honoured to use my ability to serve the
students and to make our community better in my last year
here. Now, after several weeks of work, | feel that | am able
to handle the work as well as influence the school in a po-
sitive way together with the Student Organisation and | am
looking forward to our further progress.

Maria Ximena LOPEZ ORTEGA

My name is Maria Ximena L6pez Ortega, | am in IB2 and |
have been in the school for about two years and a half. |
really enjoy doing different sports and talking to different
people. | am very excited to be the new School Captain.
It is a great honour to be able to lead and support stu-
dents, to invite them and get together as a community
whilst trying to meet their requests for making the school
a better place.

MEMBERS OF THE STUDENT ORGANISATION

Antonina ZHITENEVA

My name is Antonina, | am from Russia, and | am an
IB2 student. This is my third year in the school and the
second year | am a member of the Student Organisation.
The schoolis very important for me, since both of my broth-
ers graduated from the Lyceum and my younger sister is
coming to study here next year. | want to make positive
changes for her and for all the future students of the
Lyceum and that is why I joined the SO. | enjoy making
meaningful decisions and collaborating with students
from other departments and year groups, so being an SO
member never gets boring for me!

Mariana RAMIREZ

Hello! My name is Mariana, | am currently in IB1 and | am
17 years old. | am from Mexico and came here for my stu-
dies three years ago. The reason why | am a member of the
Student Organisation is that | want to develop leadership as
well as collaborative skills by helping and organizing school
activities and projects. | want to give the students of Lyceum
Alpinum a platform where they share their thoughts on how
to make the school better, and can realise those ideas with
the help of the SO.
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YE Wenting (Nini)

Hello everyone! | am Nini Ye from IB1, and | am 16 years
old. | come from China. It has been my fifth year studying
at the Lyceum. | feel very honored to be able join the Stu-
dent Organisation. | chose to apply to be part of the SO
because since | have been here for a long time, | want to
use this position to make changes and make the school a
better place by discussing ideas from the whole communi-
ty and realising them with other members of SO. Feel free
to contact me if you have any suggestion so we can build
better connections between students and staff through
the SO!

LIN Ruihui (Sabrina)

Hi, my name is Sabrina and | am now in IB1. | am from China
and | have been at the Lyceum for one year. As a member of
the Student Organisation, | want to make the school a bet-
ter place for students by improving small things like Zniini.
What’s more, well-being is always the most important thing
for me, and as a member of the SO, I will try my best to orga-
nise more activities and bring more opportunities for people
to improve themselves.

Cordula FORTIS

My name is Cordula Fortis and | am currently in IB1 as
a day student. | have been in this school for five years
and have been part of the SO for the past four years. |
enjoy communicating with other students to help improve
the school based on students’ wishes and needs. | help
to organise school activities projects to make school life
more interesting and help our students grow closer as a
community.

Sophie SUTTON

My name is Sophie Sutton. | am in M5bil and have been
at this school for five years. During my time here | have
joined a lot of activities like fives, skiing, volleyball, thea-
ter and many more. It has always made me feel more part

of the community, as that feeling sometimes lacks since |
am a day student. | decided to join the SO because | really
loved the idea of being able to help the communication
between students and staff, and try to make the overall
experience of this school even better for present and fu-
ture students.

Sebastiano Silvio PROSPERO

My name is Sebastiano Silvio Prospero, | currently live in
Kleinhaus and | am in the Matura 4 bilingual class. | have
been in the school for one year and a half. | am very happy
to have been chosen as part of the Student Organisation as
| love the opportunity to give ideas, collaborate with other
students and help improve the school.

| speak lItalian, English, German, French and a little bit of
Spanish and Chinese. | really enjoy playing different sports,
in particular tennis and golf, but in general | like to practice a
little bit of every sport that the school offers us.

Sandro PALMISANO

Hi, my name is Sandro and | am in grade 3 of the Matura
section. Over the years | have learned a lot about our school
and how to improve it, so | enjoy being part of the Student
Organisation. It is always interesting to meet people in the
group and to discuss suggestions for improvement or to de-
velop new ideas; it helps me prepare for my future. If you are
a student, feel free to share your problems or ideas with me,
I am sure we will find a solution.

Elisa Johanna GOOD

Hey Everybody, | am Elisa Good. | am currently in the Matura
M3b class. | have been in the SO since last year and | really
enjoy it because | can represent the point of view of day
students who live in the valley. Also, | like connecting with
the others from the SO and it is always fun. If you have any
questions or suggestions, please contact me or any other
member of the SO.
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Nach 28 Jahren beendet Flurin Camichel («Fuli») seine Arbeit am Lyceum Alpinum

und gonnt sich die wohlverdiente Pensionierung.

Wir sitzen gemiitlich in der Ustaria des Lyceum; Flurin Ca-
michel, besser bekannt als Fuli, geniesst einen ruhigen
Moment und nippt an seinem Kaffee. Wir reden {ber ver-
gangene Zeiten, wie schnell die Zeit vergeht und wie sehr
sich das Lyceum in unseren letzten 40 Jahren verdndert hat.
Fuli arbeitet schon seit 28 Jahren im Unterhaltsdienst, ge-
nauer als Sportplatzwart und Betreuer der Aussenanlagen,
kennt die Schule aber schon seit seiner Kindheit. Nun aber
ist Schluss: Ende Dezember wird er zum letzten Mal seinen
kleinen roten «Aebix»-Traktor riickwarts in die Garage fahren
und in seine verdiente, wenn auch friihzeitig angetretene
Pension gehen. Sich das Wort «Pension/Ruhestand» fiir Fuli
vorzustellen, will jedoch nicht wirklich gelingen; zu breit sind
seine Interessen und zu bekannt und beliebt ist er als un-
komplizierter Handwerker.

«FULI, WAS FALLT DIR SPONTAN ZU DIESEN
STICHWORTERN EIN?»

Eisfelder vorbereiten: «Bei idealen Temperaturen und ge-
niigend Schnee faszinierend, aber auch anstrengend. Nach-
telanges Spritzen schaffte ich friiher einfacher als heute».

Dein kleiner roter Traktor: «Genial, ich ware verloren ohne
ihn und brauche ihn tagtdglich fiir Transporte, als Schnee-
pflug, um die Eispldtze vorzubereiten, und und und.»

Zniini: «Ich freue mich jeden Morgen auf das Zniini und bin
immer dabei. Nebst der kleinen Starkung Mitte-Vormittag ist
das Zniini vor allem auch ein wichtiger sozialer Moment, wo
ich alle Dienste-Mitarbeiter sehe und mit den ‘Signorinas’
spassen kann.»

Crevetten aus der Kiiche: Lacht nun tiber das volle Gesicht
und meint verschmitzt: «Ein Highlight! Sobald in der Kiiche
Crevetten vorbereitet werden, rieche ich das aus Kilometer
weiter Entfernung. Ich gehe dann immer zum Hintereingang
und stibitze mir eine Portion...».

Flurin Camichel konnen wir nicht genug fiir seinen unermiid-
lichen, langjdhrigen Einsatz zu Gunsten des Lyceum danken.
Auch wenn seine Arbeit nicht immer direkt sichtbar ist, sie
ist fiir den Unterhalt des Campus unabdingbar. Fuli hat seine
Aufgaben sehr ernst genommen und kennt jeden Winkel der
Schule. Auch ist er als Bauernsohn und gelernter Forstwart
bestens vertraut mit dem Engadiner Klima, dem Schnee, den
Méaharbeiten und noch vielem mehr. Das Know-how fiir diesen
Job aufzubauen braucht Jahre, denn vieles geschieht intuitiv:
Tennispldtze sanden, das Natureis der Eispldtze in ndchte-
langen Arbeitsstunden aufbauen, die Grasbordiiren in fast
senkrechter Neigung trimmen, Trib{inen fiir Feiern auf- und ab-
bauen, Strassen und Rondell nach einem Schneefall jeweils
schon um 7.00 Uhr gerdumt haben, Hockey-Banden auf- und
abmontieren, Eispldtze je nach Temperatur spritzen oderauch
nicht, und noch vieles mehr. All das ist nicht selbstverstdand-
lich und nur mit grossem Einsatz und Flexibilitat machbar.

«FULI, WIE VIELE REKTOREN HAST DU AM LYCEUM
ERLEBT UND WAS HAT SICH IM BETRIEB AM
MEISTEN VERANDERT?»

Fuli zahlt sie alle auf, es sind sieben Rektoren-Wechsel, aber
nur sechs verschiedene Rektoren. Auch an fiinf Verwalter
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kann sich Fuli erinnern und an unzahlige Lehrpersonen. Am
liebsten erinnert er sich jedoch an seine langjahrigen Kol-
legen der Unterhalts-Equipe. Denn der Arbeitsumfang im
Unterhalt wuchs in gleichem Masse, wie die Schule expan-
dierte. Bis der Golfplatz Zuoz in Betrieb genommen wurde,
fanden alle Games und Cricket-Trainings auf Al («<Am Inn»)
statt, dort, wo jetzt die Driving Range des Golfplatzes ist.
Cricket war dazumal eine beliebte Sportart, inklusive regel-
madssigen Cricket-Tournieren und Cricket-Festivals, und alles
wollte fortwdhrend hergerichtet und spielbereit sein. Dann
kamen zwei Internats-Neubauten (Chesa Arpiglia und Chesa
Urezza), die Ubernahme des Convicts und die Erstellung di-
verser neuer Sport- und Sandplatze, eine neue Strasse und
die Anbindung an die Fernwdrmeanlage aus S-chanf. Alle
diese Verdanderungen haben die gesamte Unterhalts-Equipe
nebst den taglichen Aufgaben direkt betroffen, und Fuli war
{iberall tatkraftig und engagiert eingebunden.

«WAS SIND DENN NUN DEINE ZUKUNFTSPLANE?»

«Gesund und gliicklich bleiben!» (lacht verschmitzt unter sei-
nem breiten Schnauz). «lch habe schon jetzt allerlei kleinere
Job-Anfragen und werde sicher immer beschiftigt sein. Vor
allem aber mdchte ich genug Zeit fiir meine Familie und die
Enkel haben, sowie die Jagd und das Fischen geniessen.»

Fuli nimmt den letzten Schluck seines Kaffees, steht auf und
meint, er miisse weiter. «Wir suchen einen Wasserschaden,
ein komplizierter Fall». Wir verabschieden uns und Fuli fligt
noch mit seinem typischen, breiten Lachen hinzu: «Es war
eine schone Zeit, ich mochte sie nicht missen», und ver-
schwindet Richtung Werkstatt.

Fuli, wir danken Dir von ganzem Herzen fiir alle deine Jahre
am Lyceum Alpinum und wiinschen Dir weiterhin eine erfill-
te und gliickliche Zeit.

Erna Romeril
IB CP Koordinatorin
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Followus! f ¥

FOLGEN SIE UNS AUF SOCIAL MEDIA

Wéhrend der letzten Monate haben wir unsere Social Media
Aktivitdten intensiv gesteigert und sind damit auf grosses In-
teresse gestossen. Werden auch Sie Teil unserer Social Me-
dia Community und folgen Sie uns auf Facebook, Instagram
und LinkedIn. Wir freuen uns, wenn Sie regen Anteil nehmen
an unserem Schulleben!

FOLLOW US ON SOCIAL MEDIA

Over the last few months, we have intensified our social
media activities and have met with great interest. Become
part of our social media community and follow us on
Facebook, Instagram and LinkedIn. We very much would
like you to actively participate in our school community
life!
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Every year Zuoz experiences an Indian Summer. The valley will be bathed in golden

sunshine, on a cool night snow will settle on the peaks of its mountains, and students

of the Lyceum Alpinum will stare undaunted back down the wicket at a bowler.

The first stanza of Sir Henry Newbolt’s ‘Vitai Lampada’ de-
scribes a tense final session of a cricket match at a nine-
teenth century boarding school. The schoolboys playing in
the match are sustained by the spirit in which they play the
game, even under pressure and in challenging batting con-
ditions. The Latin title of the poem is best translates as ‘The
Torch of Life’. This metaphorical torch is the spirit that the
school children learn on school playing fields and is carried
forth by them throughout life.

The photographs that hang proudly in the «Hall of Fame» are
a reminder that this spirit has been carried forth by genera-
tion after generation of students at the Lyceum Alpinum for
over 100 years. Whilst the content in the text books might
have changed, the spirit that burned so brightly in the hearts
ofthe young people in those photographs burns brightly still
at our school.

As Games Master | am fortunate to see this in spirit demon-
strated through the actions of students regularly, whether
it is the leadership of a football captain rousing his team-

mates, the respect of a tennis player accepting an umpire’s
tight call, or the commitment of a batsman standing tall to
pull a bouncer. Games at the Lyceum Alpinum provides the
young people that walk it’s corridors today with a range of
sporting activities through which they can find and develop
this spirit, the Spirit of Zuoz.

Ben Hartwright
Games Master
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Streckenrekord souverdn unterboten. In fabelhaften 17 Mi-
nuten 30 Sekunden legte Felici die 5.4 km zuriick. Nur wenig
langer bendtigte Marah aus der M2 fiir dieselbe Strecke, die
Congratulations to all runners who successfully sie in fantastischen 18 Minuten 58 Sekunden bewaltigte,
finished the 5.4 kilometres of Crosslauf 2021. dicht gefolgt von Chiara aus der M1 in 19 Minuten 2 Sekun-
This year saw fabulous times with Felici’s new den, Ben aus der M2 in 19 Minuten 7 Sekunden und Lukas
record of 17 minutes 30 seconds, closely followed aus der DIS4a in 22 Minuten 19 Sekunden.

by Marah (18’ 58”), Chiara (19’ 2”"), Ben (19’ 7))
and Lukas (22’ 197).

Auch unsere Mitarbeitenden stellten ihre Fitness unter Be-
weis. Bei den Herren erreichte Nicola nach 21 Minuten 36
Sekunden als erster Laufer das Ziel, bei den Damen belegten
Verena und Georgina nach 29 Minuten und wenigen Sekun-
den fast ex aequo den ersten Platz.

Wir gratulieren den Lduferinnen und Ldufern, die allesamt
das Ziel erreicht haben — die einen etwas schneller, die an-
deren etwas langsamer.

Die grosse sportliche Herausforderung fiir alle Schiilerinnen
und Schiilerist und bleibt der Crosslauf. Jeden Herbst nehmen
alle die Strecke vom Pfosiplatz hinunter zu Casty, dann entlang
dem Inn bis Madulain, dort tiber die Briicke und entlang dem
Golfplatz zuriick bis Al unter die Fiisse. Ganz nach dem Motto
«Eitheryou love it or hate it», werden immer wieder Glanzleis-
tungen erzielt oder der Anlass wird zur Durchhaltelibung.

Dieses Jahr wurde bei guten Bedingungen und in hervorra-
gender Atmosphdre von einem Schiiler der M1 der bisherige
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BMM FUSSBALL SCHIERS GRISONS JUNIOR INDOOR TENNIS CHAMPIONSHIP

Under the expert guidance of coach Nina Nittinger, our tennis
team played strong games and achieved excellent placements.
Congratulations to all for their great team spirit and efforts.

U18 Boys, 2" place Maximilian, 3" place Sidney
U16 Boys, 2" place Fabian
U14 Girls, 3 place Kyle

Die Motivation und das Interesse, in den Fussball Schul-

mannschaften dabei zu sein, waren riesig. Unsere Damen- FUSSBALLTURNIER CELERINA

und Herren-Mannschaften spielten bei schonstem Wetter

ein engagiertes Turnier, zeigten gute und faire Spiele und

erzielten solide Resultate.

BMM LEICHTATHLETIK

Unsere Teams gaben alles und einige Schiilerinnen erzielten  Ein faires Tournier, gespielt in bester Laune und mit vollem
sehr gute Resultate. Lukas erreichte iber 1500m mit 5:07  Einsatz, brachte unserem Mddchen-Team eine gute Platzie-
eine schnelle Zeit, Johanna und Isabella tibersprangen aus-  rung, die auf weitere tolle Resultate im kommenden Jahr hof-
gezeichnete 1.40m, was eine respektable Hohe ist. fen lasst.
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SGIS BASKETBALL

Our boys’ basketball team travelled to Leysin for the annual
Swiss Group of International Schools basketball showdown.
They played a fantastic first half of the tournament with two
wins and one loss as well as the 2nd best record with a

breath-taking 42-25 win over Lancy. Sadly the team was not
allowed into the next phase due to a new regulatory tourna-
ment format. Coach Aaron Clarke commended the dedica-
tion, hard work and fairness of his team, and how admirably
the boys represented the school.
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Britische Kultur gehort zum Lyceum Alpinum Zuoz dazu wie die Nusstorte zum

Engadin. Neu aber ist, dass sich traditionelle irische Folkmusik mit Engadiner

Musikerinnen und Musikern verbindet. Zum dritten Mal fand ein Konzert dieser Art

im Zuoz Globe statt.

«Das Konzept ist ganz einfach», erklart Ivo Bértsch. Er ist
nicht nur Leiter des Theaters Zuoz Globe, sondern auch Teil
des Musikensembles «The Alpine Rovers». «Mit irischer und
Engadiner Musik wollen wir die beiden Kulturen verbinden.»
Das Ensemble der Musiker bildete sich 2015 aus dem Kreis
von Mitarbeitenden des Lyceums. Was anfangs mit kleinen
Darbietungen im Kollegenkreis begann, sorgt jetzt fiir ein
ausverkauftes Haus im Zuoz Globe.

In der dritten Auflage der Zusammenarbeit zwischen den
«Alpine Rovers» und renommierten Engadiner Musikerinnen
und Musikern gastierte Martina Linn, erfolgreiche Engadi-
ner Songwriterin, in Zuoz. Ein bunter Strauss aus Engadiner
Liedern und irischen Folksongs sorgte fiir einen unterhalt-
samen Abend beim Publikum. «Wir hoffen, weitere einhei-
mische Musiker und Musikerinnen fiir ein Doppelkonzert
gewinnen zu kénnen», so Bértsch.

Mayk Wendt

Sehen Sie hier Ausschnitte aus dem Konzert
sowie Martina Linn und Ivo Badrtsch im Gesprach:
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Runde Geburtstage bieten uns die Gelegenheit, sowohl zuriick als auch nach

vorn zu schauen. Nun sind zehn Jahre noch keine lange Vergangenheit und doch hat

auch diese Zeit im Zuoz Globe bereits Spuren hinterlassen, die in eine klare Richtung

Vor elf Jahren begannen die Bauarbeiten fiirs Theater am Ly-
ceum Alpinum Zuoz. Es wurde keine multifunktionale Aula
gebaut, sondern ein Ort, der nur den Zweck hat, ein Theater
zu sein. Die Entscheidung dies zu tun ist bewundernswert
in ihrer Kompromisslosigkeit und Liebe zum Theater. Dafiir
gilt es der damaligen Schulleitung, Giovanni Netzer, dem
Architekten-Team Carmen und Remo Gasser, der grossarti-
gen Unterhaltsequipe des Lyceum Alpinum, dem gesamten
Forderverein des Zuoz Globe und den vielen, vielen Unter-
stiitzerinnen des Zuoz Globe den hochsten Dank auszuspre-
chen. Dank ihnen gibt es diesen wundervollen Ort, ein Tor,
durch welches die Theaterwelt Einzug ins Engadin halten
konnte.

Als ich vor sieben Jahren den Zuoz Globe zum ersten Mal als
Theaterleiter betrat, merkte ich, welchen Auftrag es an mich
stellte. Es war die klare Forderung, bespielt zu werden, seine

Moglichkeiten nicht brach liegen zu lassen. Ein Theater, In-
begriff einer demokratischen Diskussionsplattform, gehort
nicht jemandem allein, sondern der Offentlichkeit. Und so
habe ich, um der Aufgabe gerecht zu werden, ab 2015/16
zum ersten Mal einen Ganzjahres-Spielplan mit einer gros-
sen Vielfalt an Veranstaltungen entwickelt. Dabei war — und
ist es noch — unwichtig, ob es sich um eine Laienproduktion
der Schultheatergruppen oder Stars aus dem Schauspiel-
haus Zirich handelt, die bei uns auftreten, solange sie den
Zuschauer*innen einen qualitativ hochstehenden Theater-
abend und einen anregenden Diskurs iber unsere Zeit und
die Gesellschaft ermdglichen.
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Wie eingangs erwdhnt, weisen die Bemiihungen der letzten
Jahre in eine klare Richtung. Diesen Weg kdnnen wir erfreu-
licherweise mit neuen Partnerinnen und Partnern gehen.
Durch die Unterstiitzung vom Kanton Graubiinden, der Regi-
on Maloja, der Gemeinde Zuoz, sowie privaten Forderern wie
der Kantonalbank und der Migros Siidostschweiz konnen wir
uns klar als offentlich geférdertes Theaterhaus im Engadin
positionieren. So bietet der Zuoz Globe der ganzen Bevol-
kerung und den Besucher*innen des Engadins ein diverses
und vor allem konstantes Theatervergniigen und einen Aus-
gleich zur zeitlich begrenzten Eventkultur im Tal.

Ivo Birtsch
Theaterleiter Zuoz Globe

)
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Zum 10. Geburtstag des Zuoz Globe zeigt die Shakespeare Company «Julius Caesar» -

fir einmal gespielt nur von Schiilerinnen.

Das Zuoz Globe Theater und die Shakespeare Company
sind seit zehn beziehungsweise 16 Jahren Teil der kultu-
rellen Aktivitaten des Lyceum Alpinum Zuoz. Theaterleiter
Ivo Bartsch entschied sich zum Jubildum fiir Shakespeares
«Julius Caesar», ein Stiick, das 1599 zur Eréffnung des wie-
der aufgebauten Globe Theatre in London uraufgefiihrt wur-
de. Er beschloss, dieses zeitlose Stiick mit einer rein weib-
lichen Besetzung zu inszenieren und tiberzeugte damit bei
der Premiere am Freitag, 10. Dezember 2021.

Durch die ungewohnte Besetzung entstand ein Verfrem-
dungseffekt im Brechtschen Sinne. «Weil unsere Rémer eher
klein und fein sind, aber gross agieren, wird die Diskrepanz
von Sein und Schein besser sichtbar», erkldrte der Regis-
seur. Die zehn Schiilerinnen (und ein Junge in einer Mini-
rolle) zeigten sich der Herausforderung rundum gewachsen
und wurden mit «Standing Ovations» gefeiert.

TEMPOREICHE INSZENIERUNG

Bartsch sieht das Stiick als Warnung an alle, die aus Eigen-
sinn, Missgunst und Machtgier statt aus rechtsstaatlichen
Uberlegungen handeln. Er inszenierte temporeich und mit-

reissend, ohne jedoch auf intensive, ruhige Momente zu
verzichten. Eine vierkdpfige Schiilerband begleitete die Ge-
schichte stimmig mit Eigenkompositionen des Musiklehrers
Franco Tavernini und Improvisationen.

Aus der grossartigen Leistung aller sticht Estelle Hagen
als Caesar hervor. Sie spielte mit einer Selbstverstand-
lichkeit und Authentizitdt, die staunen macht. Ein sinn-
voller Kunstgriff des Regisseurs ermoglicht es ihr, auch
nach Caesars gewaltsamem Tod als eine Art Moderatorin
im Spiel zu bleiben. Die Schiilerinnen fiithrten mit ihrem
engagierten Spiel vor Augen, dass wohl keine Rolle, keine
Verhaltensweise, kein Charakterzug rein geschlechtsspe-
zifisch besetzt ist.

In lassigen Anziigen, mit lockerer Krawatte und straff zu-
riickgenommenen Haaren persiflierten sie die Rollen der
Manner und machten sie sich dennoch zu eigen, liessen
die Handlungsweisen ebenso nachvollziehbar wie verwerf-
lich erscheinen. Sie artikulierten gut — und selbst wenn es
laut wurde, waren sie zu verstehen und formulierten die
Worte aus.
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GESELLSCHAFTLICHE PARALLELEN

Trotz ausgelassener Tanzszenen blieb das Stiick nie an der
Oberflache. Es zeigte Parallelen zu unserer Gesellschaft auf
und war ebenso ernsthaft nachdenklich, wie unterhaltsam.
Die Auffiihrung zog den Besucher in die Geschichte hinein
und liess auch lange danach nicht los.

Marina U. Fuchs
Sidostschweiz, 13.12.2021
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Editorial Zuoz Club President

We have the pleasure to witness the 100-year anniversary of the Zuoz Club in 2023.

This remarkable achievement of our alumni community to preserve its tradition

throughout a decade, deserves attention and celebration — preparations to honour this

festive event have started.

MEET THE CHALLENGES OF TIME

Our alumni network has managed to stay alive and active
for a century. This is impressive, considering the tremend-
ous changes that shaped our society during these 100
years. What does it take for an organisation to stay alive
throughout the challenges of change? Successful organisa-
tions manage to keep a functional culture. A culture that
conveys stability and provides orientation, while display-
ing flexibility and agility. A functional culture identifies
elements that have become outdated and inoperative in
such a way that they prevent the organisation from aptly
dealing with current challenges. The organisation reshapes
or discards these elements without giving up or loosing
touch with traditional aspects that still work. One of the
reasons why the Zuoz Club has persisted is that it success-
fully maintained its traditional DNA, while accommodating
modern demands of its members. The agility of the Club is
mirrored in the dedication of its members. Unimpressed by
the winds of change, you have relentlessly devoted your-
selves to preserve memories and enable old friends to stay
in touch.

JOYFUL

In these still demanding times we all need joyful experien-
ces and the possibility of social interaction. It is with utmost
appreciation that | see how our regional groups are active
again and find possibilities to organize events in Geneva, St.
Moritz and Zurich, in Munich, Frankfurt and Berlin as well as
in New York City!

The organisation of the 100-year anniversary of our Club
is another joyful activity. In September a team of board
members and school staff jointly started to put their
heads together to draft a festive program for you. You will
have the opportunity to dive into old memories, when
visiting your old room, spotting your photograph in the
red hallway or meeting with your former classmates. The
anniversary is a wonderful opportunity to look back and
revisit significant moments of our club life, to appreciate
the motivation of the founders and to discover defining
elements of the Zuoz Club. | look forward to collecting an-

ecdotes, documenting momentous stories and selecting
memorable pictures.

Please share your favourite Zuoz Club experience by logging
on to www.zuozclub.com - the best stories will be printed
in our jubilee publication!

Dr. Nicole Denise Kollars
President Zuoz Club
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SAVE THE DATE:
28.06.-02.07.2023

LIEBE YOUNG GIRLS UND OLD BOYS

Es ist Zeit zu feiern!
100 Jahre Zuoz Club und 100 Jahre Al

Bitte reserviert das Datum fiir ein langes Wochenende vom
28. Juni bis 2. Juli 2023.

Es erwarten euch festliche Events, nostalgische Summer
Games und viele Gelegenheiten, in historischen und
personlichen Erinnerungen zu schwelgen.

DEAR YOUNG GIRLS AND OLD BOYS

We are celebrating!
100 Years Zuoz Club and 100 Years Al

Please save the date for a long weekend from
June 28™ until July 2", 2023.

Festive events, nostalgic Summer Games and
many occasions to take a walk down memory lane
are waiting for you.
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We will host this meeting, which had to be postponed twice due to the pandemic,

finally in May of 2022. The meeting is open to all Young Girls and Old Boys and we

invite you to join in on an inspiring trip to Boston! This remarkable achievement of our

Our club is only as alive as our regional groups are. The an-
nual meetings of our Board are held in a different region eve-
ry year for the purpose of staying in touch with the regional
groups and meeting with members all over the world. In the
past years we have held meetings, among other locations,
in Istanbul, London, Siena, Munich, Vienna, Barcelona, Lau-
sanne, Hamburg, Zurich, Bozen and Rheingau. It has become
a tradition that the Intermediary Meeting is accompanied by
a great program, which all members are invited to join.

WE LIKE TO PAY TRIBUTE TO OUR REGIONAL
GROUPS

In the coming year, we finally have the opportunity to visit
the RG USA-East Coast, headed by our esteemed Young Girl
Patricia Anklin. Her RG faces many challenges. For one, its
members live in different cities in the area. Secondly, the
member constitution fluctuates heavily d ue to many stu-
dents staying only for the length of their study programs,
just like it is the case for the RG UK-London. Patricia is
not held up by these challenges. She organizes recurring
events and manages to attract Young Girls and Old Boys
living in the Boston and New York vicinity and along the
entire East Coast, as well as those who are just passing
through on a trip.

It is not only the attractive neighborhood of Boston that dro-
ve us to hold the next board meeting there, but first and fo-
remost the wish to pay tribute to the admirable work Patricia
has accomplished for the club over many years.

THE BOSTON PROGRAM

The core program takes place from Friday, May 6 to Sun-
day, May 8. For those who can come earlier and/or stay
lon-ger, additional excursions will be offered on Thursday,
May 5, and Monday, May 9, 2022.

A block of rooms is reserved at the Omni Parker House, a
legendary symbol in downtown Boston since 1855.

THURSDAY, MAY 5TH

e Early departure by bus to Newport Rhode Island, home to
the famous Newport Mansions such as The Breakers, The
Elms, Marblehouse, the Cliff Walk, The International Tennis
Hall of Fame and more.

e Bus tour through town, visit of 2—3 mansions, walk on the
Cliff Walk, lunch at a fish/lobster restaurant.

e Dinner in Boston, either as a group or individually

FRIDAY, MAY 6TH

e Early departure on foot for a 2 ¥4 h guided walk of the Free-
dom Trail and North End in Boston.

e Lunch in the North End/ Faneuil Hall or drive by bus to the
Isabella Stewart Gardner Museum and lunch there.

e Explore the museum individually or sign up for a tour. En-
joy the spring blossom display in the Courtyard.

e Dinner at one of the traditional Boston seafood restaurants.

SATURDAY, MAY 7TH

Board Meeting in the morning. Individual Lunch.

e Program for all those not taking part in the Board Meeting
Guided Tour at the Boston Public Library

e or individual exploration of the Museum of Fine Arts

e or leisurely Walk on the Rose Kennedy Greenway

e or walk through Beacon Hill

e or the Boston Common/Public Garden with a ride on the
Swan Boats.

e Group dinner at a restaurant at the water front, Clambake

SUNDAY, MAY 8TH

e Early departure by bus for the History Tour: Cambridge, Le-
xington and Concord.

e Travel along the historic Battle Road Trail, explore Harvard
Yard and Lexington Green.

e Visit Concord, home of the authors Thoreau, Emerson and
Alcott, and the site of the first day of battle (at North Bridge)
in the American War of Independence.

e Individual or group dinner
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MONDAY, MAY 9TH
e By early-morning fast ferry from Boston to Provincetown at  Additional Information will be sent to you by email and dis-
the northern tip of Cape Cod, the site of the Mayflower’s lan-  played on the club platform: www.zuozclub.com.

ding in 1620. Known as P-town and for being VERY liberal,
edgy and artsy. Explore the town individually and take the ~ We keenly look forward to seeing you in Massachusetts!

evening ferry back to Boston..... or stay!
Patricia Anklin Aue, President RG USA East Coast

Dr. Nicole Denise Kollars, President Zuoz Club

Die Art Nobel zu reisen. ,

The noble way to fravel. MA$E

Massé Transports by Fischer Limousine AG TR A N S PO RTS

Via da la Staziun 38, CH-7504 Pontresina / St. Moritz

+41 81 842 68 24, masse-transports.ch by FISCHERW]JM()USINE
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Editorial of the Zuoz Zeitung Editor

Our team is preparing for taking a step towards digitalisation of the Zuoz Zeitung to
make sure that we provide timely overview of the activities of the club and we would
love to hear your thoughts on this.

HOW TO USE QR CODES

To scan a QR code, you need a smartphone with a camera
and, in some cases, a mobile app.

For an iPhone with iOS 11+ you can use the camera to
access the survey, other smartphones may require you to
download a mobile app from the app store.

To scan a QR code:

1. Launch the camera or a QR scanning app

2. Frame the QR code

3. Look for a notification banner with link to the survey
4. Tap on the notification to access the survey

JUST IN TIME NEWS

Tetyana Drobot
Annually our club is expanding, welcoming new members,

developing new projects, organising tournaments, compe-
titions and get-togethers — with the increased range of ac-
tivities, accompanied by uncertainty that we have all been
facing over the last few years, it is not a question that we
need to explore additional digital methods for our members
to stay up to date and receive just in time news from the
Lyceum and Zuoz Club.

SURVEY

Let’s prepare for this step together. Our team prepared a sur-
vey for our community to get some insights into preferred
ways of receiving the most recent news and updates from
our community.

It is extremely important for us to hear your thoughts and
opinion about these future developments.
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Interview

We are continuing with our series of interviews with Regional Group Presidents sharing

more insight into their roles, challenges, and aspirations. This time we interviewed the

President of the Regional Group Graubiinden - Christa Fah.

WHEN DID YOU BECOME A RG PRESIDENT?
In 20109.

WHY DID YOU DECIDE TO TAKE THIS OFFICE?

When | took over my role as RG President Graubiinden, |
was as a member of the Admissions & Marketing team of
the school, in charge of recruiting new students. This com-
bination and the synergies resulting were very positive and
fruitful.

WHICH EVENTS OR MEETINGS WITH OLD GIRLS AND
OLD BOYS DO YOU REMEMBER BEST?

| attended many meetings, events and get-togethers, which
I have all in best memory. | would like to mention especially
our get-together at the family Taskent residence in Istan-
bul, where alumni and interested families were invited and
gathered togetherto share experiences. At all these different
events | have organised, it was always great to witness that
within the members of the Zuoz Club you will always find
open doors, this is just unique!

WHAT DOES YOUR REGION OFFER TO SCHOOL
GRADUATES?

Our region offers possibilities for university graduates to de-
velop themselves in tourism industries. People interested
for example in a hotel career will find many contacts.

DID YOU STUDY IN THE REGION OR SOMEWHERE
ELSE?

| studied and started my career in Zurich and abroad before
returning to the Engadin.

WHAT WAS IMPORTANT TO YOU AT THE BEGINNING
OF YOUR CAREER?

Before | started my university studies, | took a gap year in
order to get some working experience to be able to find a
job. Working in a law firm while studying law was a very good
balance and practice.

DID YOU TALK TO ZUOZ FRIENDS TO GET ADVICE OR
SUPPORT?

Throughout my studies and career, | was in contact with
Zuoz friends at any time. Although we never met, advice and
support within members of the Zuoz Club is guaranteed and
unconditional.

Tetyana Drobot
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Interview

Extracts from an interview by «The Swiss Pulse» magazine with Vanessa von Richter
the Co-Founder of the Anouk Foundation and an exceptionally active member of the
Zuoz Club.

YOU ARE A CO-FOUNDER OF THE ANOUK FOUNDATION
— WHAT IS YOUR VISION?

As a foundation we repeatedly come up against boundaries
that we want to push. This is the only way for us to continue
to develop. We have learnt to bridge distances during the
pandemic and have found ways to produce paintings that
are just as effective, such as printer-friendly prints that can
be stuck to the wall.

We are also not afraid of places with difficult access. I'm
thinking here of refugee centers. We will of course continue
to stay strongly focused on the hospital projects with the in-
volvement of patients. Particularly in oncology, both young
and old patients have to return repeatedly to the hospital
due to their therapy. We want to continue to create a ple-
asant atmosphere that provides them with positive energy
and hope through new therapeutic murals.

We design the walls of various facilities friendly and calming
— hospitals, homes for the elderly or for people with multiple
disabilities, children’s homes, psychiatric centers, refugee-/
immigration centers and detention centers.

WHAT ARE YOU WORKING ON CURRENTLY?

The pandemic has obviously also changed the way we work,
and maybe one consequence of this was the creation of the
«Art4 Impact Program». The main focus was the question of
how to integrate patient input more into our paintings. As
part of the «Art4 Impact Program» we launched a drawing
contest at the pediatric Oncology Department in Utrecht. The
jury consisted of a diverse mix: youth/children commission,
physicians and caregivers, as well as Anouk Foundation re-
presentatives. They specifically chose paintings that could
be integrated smoothly into the murals. With the increased
integration of the patients, we give their perspective more
weight. This integrative method additionally acts as a «boost-
er» for the patients, their relatives, and the hospital staff.
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Jahrgangslunch

Wir (Lyceums-Abgéanger und -Abgangerinnen von 1970 bis 1980) treffen uns 2-3 Mal im

Jahr in Ziirich zu einem gemiitlichen Lunch.

Nach langer, fast 1-jahriger Corona bedingter Pause haben
sich Ende August iiber 20 Ehemalige fiir einen Zuoz Club
Lunch getroffen. Es war wie immer toll, so viele jung geblie-
bene, neue (zum ersten Mal dabei) und alte Gesichter wie-
der zu sehen und sich anregend auszutauschen.

Mit dabei waren (kniend von links nach rechts): Polo H&-
berlin, Francesco Zoelly (ein seltener Gast), Eduard Rickli,
Rolf Caspar, Rainer Heuberger, Kurt Miiller (extra aus dem
Welschland angereist), Chris Tanner sowie (stehend von
links nach rechts): Dieter Biichi, Francis Lang, Alexander So-
lenthaler, Albert Lennartz, Michael Rosendahl, Jiirg Miiller,
Valeria Maybud, Philipp Kropf, Carl Friedrich alias «Twiggy»

Gumpert (wieder mal in der Schweiz zu Besuch), Rolf Mart-
haler, Rolf Weggler, Robert Ober, Mirella Piasini (zum ersten
Mal dabei), Felix Roth, Hans-Peter Amrein, Heinrich Rohrer,
Georg Stucki und, last but not least, Jiirg Leemann.

Wer zwischen 1970 und 1980 am Lyceum abgeschlossen
hat und von mir noch keine E-Mails mit einer Einladung zu
diesem einmaligen Anlass erhdlt, melde sich bitte bei mir:
georg.stucki@zuozclub.com.

Bis zum ndchsten Lunch, mit einem Zuozer Tschau.

Georg Stucki
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Sport

«We all thought...!»

Following the best Summer Games tradition, on Friday night
Sebastian invited us all to a cocktail/barbecue at the Hotel
Engiadina. We had an extremely good time in a relaxed and
jolly atmosphere, with excellent food and lots of drinks. We
all thought «oh, so nice to be back in Zuoz, thank you Sebas-
tian!» We also met Tetyana, our Zuoz Zeitung chief, for the
first time and we all thought «oh, so nice to meet Tati!»

Ursula and Beat Sommer were also at Sebastian’s party. We
all thought «what a pleasure to welcome them back at the
Lyceum Alpinumn».

The next day, «my» cricket second team, despite our motiva-
tion and our excellent batting and fielding, lost against a top
Lyceum team. | do not recall what we all thought then... But
we took our revenge in the Fives courts in the afternoon, as
the Zigeunerbraten gave us the necessary energy.
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Altogether we have been impressed by seeing how well the
students played, the feeling was that their level went up
compared to the last Summer Games. Well done!

See you next year, we have time to practice our batting and
our bowling, as we have to show which one is the best cri-

cket team!!!

Filippo Variola

Lijoy trouble free and happy jowrneys with your Classie Car
We prepare, entiance and restore Classic Cars i the Lypadine

Veloce Classic Car | San Bastiaun 67| CH - 7503 Samedan | T+41 (0)77 504 23 80 | info@veloceclassiccar.com | www.veloceclassiccar.com




Zuoz Club

Geneva Fives Club

The annual fives tournament in Geneva was held on 9-10th of October on the world's

first blue Eton fives courts.

The tournament - held by the Geneva branch of the Old Zuo-
zers’ Eton Fives Club for a trophy named after one of the Ge-
neva fives club’s founding spirits, the late Benny Oei - was
the first since the pandemic began; there has been no event
last year.

The recently refurbished courts are designed to be stylish as
well as effective. They have been replastered and recoloured
to maximise contrast with the ball, whetheritis white, yellow
or brown.

All the participants talked about how much easier it had be-
come to track the ball, how much better people were playing
as a result, and how much more attractive the game now ap-
peared to visitors.

At Saturday’s splendid supper, the toast was to renaissance:
To the courts’ rebirth after their refurbishment and to the
tournament’s return despite Covid-19.

Participants also celebrated the news that an Eton fives
court had been built in Mexico by the family of a recent alum-
nus — the first ever in that country. Emiliano Ruiz developed
a love for the game at the Lyceum, but also during visits to
the Geneva courts.

The Benny Oei trophy was won on Sunday by Alexandre de
Senger, playing with Lyceum Alpinum student Sophie Sut-
ton.

THESE WERE THE RESULTS:

1st place = Sophie Sutton & Alex de Senger
2nd place = Jason Zhou & Verena Schranz
3rd Place = Henry Chen & Peter Siiess
Fairplay award = Friedrich Rentschler

Travel arrangements were complicated by the pandemic (and
flight changes meant that the two fives players from London,
John Reynolds and Stephen Kelly, had to leave early on Sun-
day, thus missing the climax of the tournament), but all partici-
pants were just glad to be back playing on the courts in the Da-
vid Lloyd Club in Veigy, just outside of Geneva. It was just two
years ago that their future was seriously in doubt. Now that
they have been so well refurbished, it is to be hoped that their
future is secure, so that further generations of Zuozers will be
inspired to spread the game to countries around the world.

Thanks for looking after the courts so well. It is a revolution,
a breakthrough, a world first. They are beautiful, functional
and an inspiration.

Personally I’m very grateful - | love the game, love coming
here to play, and love the new life you have given them.

John Reynolds
Geneva Fives Club
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Fives Club

Alexandre de Senger won the Ziirich International competition in October to complete

a double triumph, after winning the Benny Oei Trophy in Geneva a few weeks before.

The Geneva/Zurich fives competition double has never
been done before in the eight years since the Zurich event
was founded (the tournament in Geneva has been going for
about 25 years now).

Alexandre won with his partner for the day, John Reynolds,
the English player after whom the trophy was named. They
beat Alexander Heuberger and David in the final, by a score
of12-7.

John Reynolds said: «The trophy was generously named after me
(not actually sure why, but | feel very honoured). And I’'m deligh-
ted to have got my name on the winners’ plague — I've played
in every edition of the contest since then (I think) and have
played in a final or two but haven’t actually won it, until now.»

PARTICIPANTS AND RESULTS

There were 18 competitors, and the fives lasted all day. The
hosts, as ever, were the Biichi family: Club president Felix,
his sister Leandra, the paterfamilias Dieter and the whole
Zurich-based club.

The 18 competitors included four players who had learned
their fives at the City of London School in the heart of the
English capital. These so-called «Old Citizens» were: London
residents John Reynolds and Stephen Kelly, plus Geneva re-
sident Alex Kasterine and Bonn resident Martin East.

These four men played a match against their hosts for the
Hawken-Garrett Cup and won by the smallest margin: 1.5
vs 0.5.

e Alexander Kasterine and John Reynolds beat Fenno Brakel
and Steve Kronenberg 3-0.

e Stephen Kelly and Martin East drew with Alexandre de Sen-
ger and Florian G’tier 2—-2.

Everybody then went to the nearby Geeren restaurant for ma-
gnificent Rosti and Speck.

THE OLD ZUOZERS AND THE OLD CITIZENS

The two clubs, the «Old Zuozers» and the «Old Citizens»,
have been competing for the Hawken-Garrett Cup for six ye-
ars — whenever and wherever Citizen and Zuozer fives play-
ers meet, they play a round. The cup is named after the two
Old Citizens who were instrumental in starting up the fives
club after World War Il. They then began visiting the Lyceum
Alpinum in Zuoz in the 1950s.

The OCEFC and the Lyceum have a fives history stretching
back to the 1920s, when a Lyceum touring team played the
Old Citizens in a match at the Queen’s Club.

John
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Golfturnier

Thomas Jung und Georg Stucki haben zusammen das 2. Golfturnier fiir ehemalige Zuozer
im Golf & Country Club in Zumikon organisiert. Es fand bei herrlichem Wetter am

6. September statt, mit insgesamt 28 Teilnehmern. Es wurde hart gekampft, bei idealen

Bedingungen und auf einem der schonsten und exklusivsten Golfplatze der Schweiz.

Thomas und Georg haben einen Wanderpreis, einen Zinn-
teller mit Zuoz Club Logo, gesponsert. Der zweite verdiente
Gewinner dieses Preises, welcher auf einer Nettowertung
basiert, war Philipp Bodmer mit sagenhaften 41 Stableford
Punkten. Nach dem Turnier folgten ein Apéro und ein gedie-
genes Nachtessen, gesponsert von der Zuoz Club Regional-
gruppe Ziirich. Alles in allem ein sehr schoner Anlass, der
ndchstes Jahr wiederholt wird.

Die Teilnehmer und Teilnehmerinnen waren von links nach
rechts: Carl Ziegler, Alexander Jung (Sohn von Thomas;
non-playing), Maurizio Mazzotti-Mathis, Gianni Seganti-
ni, Toni Zuber, Jost Bahre, George Aman, Albert Lennartz,
Niklas Ddbler, Patrick Huber, Michael Rosendahl (Prasi-
dent der Regionalgruppe Zirich; non-playing), Sandor

Kober, Dieter Koenig, Philipp Richner, Alice Biihrer, Gre-
gor Conrad, Adrian Keller, Felix Roth, Gian Saratz, Georg
Stucki, Brigitte Bircher, Guy von Senger, Franz Tiirler jun.,
John Casagrande, Stephan Baer, Thomas Jung und - last
but not least - the winner, Philip Bodmer. Nicht auf dem
Foto sind die Teilnehmer Franz Tirler sen., Alex Wick und
Francis Hodgskin.

Die traurige Nachricht hat uns eine Woche spaéter erreicht,
namlich, dass Francis Hodgskin uns fiirimmer verlassen hat
und die meisten von uns ihn an diesem Golfturnier das letz-
te Mal gesehen haben. Unsere Gedanken sind bei ihm und
seiner Familie.

Georg Stucki
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Regionalgruppe Berlin

After what felt like ages, we finally had a reunion...

Corona kept us apart for too long and so | was very excited
to celebrate winter and the coming holiday season with a
lovely bunch of Young Girls and Old Boys. Lots of us showed
up and we even had a surprise visitor from Stuttgart: Tommy
Hoffmeister joined us spontaneously.

It all started with an Apéro at the fire pit and then we had
cheese fondue with lots of white wine.

Good conversations and a wonderful atmosphere made it easy
to catch up with everyone and gather ideas for future events.

Really looking forward to it!

Friederike Hamann
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Regionalgruppe Frankfurt

Nach einer langen Pause - erzwungen durch COVID-19 - wurde beschlossen, dass wir uns
trotz erneut beginnender Widrigkeiten am 12.11. zum tradionellen Ganse-Essen treffen.

Die Lokalitat war das Landwehrstiibchen in Frankfurt, klein
und gemiitlich; man fiihlt sich eher zu Hause als in einem
Restaurant. Die Kiiche gutbiirgerlich, betrieben mit jugend-
lichem Einschlag und einem gewissen «je ne sais quoi».
Die Vorspeisen (4 x Salat und 9 x Suppe), die Hauptspeise
(Gans, am Stiick und pulled, mit Maronen, Rotkohl und Kng-
deln) und das Dessert (8 x Kaiserschmarrn und 4 x Créme
briilée) waren vorziiglich.

Die Runde war nicht nur aufgrund der Pandemie und der
geltenden Richtlinien (2G) lberschaubar. Neue und alte
Gesichter genauso wie neue und alte Geschichten ergédnz-
ten sich zu einem unterhaltsamen und lustigen Abend. Ge-
schichten aus den 60-er, 70-er und 90-er Jahren des letzten
Jahrtausends (!) sowie aus den neuen Jahrzehnten wurden
kundgetan, verglichen und belacht und manch alte Torheit
wurde verklart.

TEILNEHMER

Johanna Ulrich

Leon Frick

Alexander Possin und Frau
Jan D. Speckmann-Bresges
Wolfgang Rexroth und Frau
Freya-Alena Hanf und Mann
Heidemanrie Bubna

Justus Duckwitz und Frau
Frank Plesser

Johanna Bichstdadt



Regionalgruppe Miinchen
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Monthly happenings have successfully re-activated the spirit!

It wasn’t an easy decision to start a series of «jours fixes»
right in the middle of the 4th Corona wave in Germany. How-
ever, as the Zuoz Club Miinchen has always been known for
its great solidarity, we thought that we ought to support the
local breweries and restaurants. That’s what we did.

We started in October at the Augustiner Klosterwirt right in
the city centre — it was noisy, but still very much traditional
Bavarian. A good location to re-inject the Zuoz-club-spirit-
vaccine into our thirsty Bavarian blood vessels. After the
great turn-out, there was no discussion as to whether we’d
plan another one. And so we did: | organised it, but couldn’t
be there personally — suddenly found myself isolated at
home with a virus called Corona. So, Martin Ruhland was
to become the evening host for yet another fantastic «jour
fixe» with a completely different group of people at the itali-
an insiders’ tip «Taverna del Sud» — thank you all for joining
in this re-start. The next event will be on the last Thursday
of January. All members will be invited. Check out zuozclub.
com for all the details.

Philipp Béchstddt

1stevent on the last Thursday of October
(from left to right):

Johannes Rapp

Veronika Stockmayr-Wacker

Johanna Eisenhofer

Martin Ruhlan

Butzi Hornung

Philipp Bachstadt

Nicolas Stoetter

Peter (Vroni’s husband)

Stefan Natzel

2" event on the last Thursday of November
(from left to right):

Frederik Groenewegen

Martin Ruhland

Jay Foster

Daria Rabinovitsch

Nicolas Maximilian Hiibner
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Regionalgruppe Graubiinden

Filhrung durch die Sonderausstellung ,Duonnas‘ in der
Chesa Planta Samedan mit Kuratorin und Young Girl Martina

Shuler-Fluor, anschliessend Apéritif und Tapas im Restau-
rant Donatz Samedan.

TEILNEHMER

Chris Tschumper Peter Holstein

Jole Pozzoli Chie Holstein
Annalisa Criizer-Pozzoli Patrick Steger

Miriam Parolini Max Wilhelm Schenck
Silvia Degiacomi Daniela Kobeli

Carla Cavelti Martina Fluor-Shuler
Ruedi Huber Christa Fah

Silva Huber

Christa Fah
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Regionalgruppe Suisse Romande

After not having been able to meet for nearly one year, we were thoroughly enchanted
by Virginie’s hospitality, a magical view and wonderful togetherness.

What a joy it was to come together at Virginie’s house lite-
rally on the lake. Her house is so close to the water that the
waves splash against the windows — an amazing setting!
Next time we will all have a dip in the water!

Spoiled by a delicious dinner, laughter, animated discus-
sions and fun plans for future activities together, we look
forward to many more gatherings with celebrating, this year
again, Thanksgiving at Alexandrine’s and Christopher’s new
villa and the traditional Geneva Escalade at my home, to
name just a few.

On the photograph, you can recognize Claude and Erkki
Tammivuori, Lancelot and Najia Frick, Mert Aksoy (who came
from Sankt Gallen to be with us and who is organizing a din-
ner at the Ecole Hoteliére de Lausanne with the Lyceum stu-
dents who study there), Vanessa with John, Janine Hofmann,
Alex de Senger, Roland Knapp, Virginie Guezel and Filippo
Variola

Vanessa von Richter



Iy

Regionalgruppen

Regionalgruppe Suisse Romande

A time when dragon flies make their last appearance of the year, when chestnuts fall

to the ground along with acorns and fur cones; navigating through paths in the woods,

we hear the rustle of our feet traversing the millions of fallen leaves of all shapes and

shades of brown and yellow. This is autumn, time to reap the last of the harvests and fill

the barns with the fruit of the land, preparing for the long cold winter. Yes, it is time to

give thanks to the Almighty, and it is time to celebrate Thanksgiving.

The feast of Thanksgiving is an American tradition and dates
backto the first autumns of the Pilgrims having arrived in the
New World, escaping persecution from the various religious
factions in the England and on the continent. They were peo-
ple with strict Christian religious mores and they wished to
practice their rituals and customs without persecution.

Ancestors of mine were amongst these early settlers and
with this heritage in mind, we were summoned by the leader-
ship of the Regionalgruppe to establish a traditional Thanks-
giving dinner at our home. After a year of reprieve due to
lockdowns in 2020, our doors opened again on Thursday 25
November for the Zuoz Club Suisse Romande Thanksgiving
celebration. This was a special moment for Alexandrine and
me, because it was also a housewarming party for our new
home here in Crans, Vaud.

Amongst those present were Najia and Lancelot, Filippo,
Roland, John and Chantal, Alexander, Virginie, Errki and
Claude. A few of our traditional invitees were exceptionally
encumbered and couldn’t make it, due to reasons out of
their control.

Lancelot, an insider to New England tradition due to his gra-
duate studies there, graciously stood up and addressed us

all in his wonderful good humor, explaining the meaning of
Thanksgiving and why the turkey had become part of the tra-
dition. An important part of the original Thanksgiving merri-
ment was the exchange of gifts between the indigenous po-
pulation and the newcomers from afar. This was an occasion
of peace, albeit short lived, between the puritans and the
Natives.

The evening was one of good cheer and jollity. Everyone
was committed to making the evening a memorable oc-
casion. We thank you for your presence and hope to see
you all, and many more of you, again at this occasion next
year.

Christopher Reid



MultiWeb® automatisiert
lhre Kommunikationsprozesse.

e*e Zielgerichtet informieren Content frei gestaltbar
*
Sie informieren, begrissen und leiten E Sie bestimmen die Inhalte, die Sie nach

Ihre Kunden, Besucher und Mitarbeiter Ihrem Corporate Design darstellen und
zielgerichtet, denn Sie planen wann und mit Bildsplitting aufteilen kénnen.
wo lhre Inhalte publiziert werden.

=|E= Individuelles Design % Schlusselfertig mit vollem Service

EE:l Sie wahlen aus einer breiten Palette von Fur Sie ibernehmen wir Beratung, Planung,
Anzeigemedien, die sich perfekt in Ihre Projektleitung, Installation, Schulung und
Innenarchitektur integrieren. stehen IThnen mit Support zur Verfligung.

MultiWeb - die Digital Signage Gesamtlésung

Ruf Gruppe, Rutistrasse 13, 8952 Schlieren, www.ruf.ch, info@ruf.ch, Tel. 044 733 83 33

braincom.ch

© 2022 Ruf Avatech AG



Wilkhahn

Graph iconic edition
Luxuriose Eleganz

Das Programm Graph steht fur wegweisende Formensprache, aktivierenden Sitzkomfort
und hochwertige Verarbeitung bis ins kleinste Detail. Bei der inklusive der Armlehnen

mit feinstem Leder bezogenen Graph iconic edition ist in den Beztgen von Sitz und
Rucken eine zusatzliche, wattierte Polsterschicht eingearbeitet und als dreidimensionale
Rautensteppung vernaht. Die Spitzenmodelle der Sesselfamilie verbinden dadurch
zukunftsweisende Eleganz mit luxurioser Gediegenheit.

wilkhahn.ch



Regional Group USA East Coast

Regionalgruppen E

After a long break due to Covid we revived the Boston and New York chapters with two

brunches: November 6 in Boston and November 13 in New York. Thanks to all of you

who were attending. Hopefully we will see many more of you at the next events.

A small group of final year students joined me and two Old
Girls in a virtual meeting to learn more about theiralumni as-
sociation. We were able to acquaint them with our commu-
nity platform and show them how they can get in touch with
other former students. Recent graduates use the platform
quite frequently to chat, and university students increasin-
gly network with Old Boys and Old Girls to find internships.

INTERMEDIARY MEETING IN BOSTON

The brunch took place at a new place: Cafe Luna in Cambridge.
The Cafe is a hip and busy place with great food and awesome
service. It was so nice to visit with old friends and meet recent
graduates and hear how they fared in the past two years, still
at school in Zuoz or online/in person at college. Hopefully we
will get back into the swing with a regular fall brunch in Boston.

ATTENDEES AT THE BRUNCH IN BOSTON

Francesco Boccardo

Giulia Boccardo

Luca Cavalli

Andrew Chen

Gleb Ditrikh

Giulia Frering

Robert Sarasin

Bowen Wang

Patricia Anklin with Clemens

NEW YORK

We are so glad that our favorite place with a huge patio is
still in business: Wine: 30. We started our brunch on the pa-

tio until a wild rain and hail storm broke loose and created
a waterfall next to our table, despite the closed roof. The re-
staurant accommodated us inside. Every attendee was here
for the first time and hat recently graduated, with two 2017
graduates being the «oldest» ones. What a nice group, with
many stories to tell about the Lyceum in general, the faculty,
students and daily life! Special thanks to Kaan Cankiri who
flew in from Indiana — just for this event. We are planning to
get back to a regular spring brunch in New York, but hopeful-
ly we will see you all at the multi-day Intermediary Meeting
in May 2022 in Boston.

ATTENDEES AT THE BRUNCH IN NEW YORK

Deven Anand

Leopold Brennecke

Kaan Cankiri

Ferdinand Flick (visiting from Munich)
Malina Gepp

Patricia Anklin with Clemens

CLASS OF 2022 AND ALL GRADUATES

Please let me know if you moved or are going to move to
the East Coast.

Please forward your full name and email address to me to
get on our mailing list: patricia.anklinaue@zuozclub.com,
or contact me on the Zuoz Club Facebook page or through
the Zuoz Club website. Encourage your Zuoz friends to do
the same! If you are registered under your parents’ address,
I will never know that you are here and YOU will miss out!

Patricia Anklin-Aue
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Regionalgruppe Ziirich

Der Old Boy Valentin Diem iiberraschte uns alle mit seinen vegetarischen
Kostlichkeiten in seinem eigenen Restaurant in der neuen Taverne.

Die Regionalgruppe geht jetzt mal kurz in den Winterschlaf,
meldet sich aber anschliessend wieder mit einem bombas-
tischen Programm fiir ndchstes Jahr!

Mit einem herzlichen Zuozer Ciao!

Eure Regionalgruppe Ziirich

Uber 50 Zuozerinnen und Zuozer nahmen an dem ge-
schmackvollen Essen teil. Vom «Kaviar des Feldes» bis zur
dehydrierten Schokolade waren Leckerbissen vertreten, die
die Frage nach Fleisch erst gar nicht aufkommen liessen. Ein
Besuch bei ihm lohnt sich definitiv.

Wir hatten grossen Spass und liessen uns verkostigen! An
dieser Stelle vielen Dank an Valentin Diem fiir deine herzli-
che Gastfreundschaft und danke Stephanie, fiir die wunder-
bare Organisation.



Nachrufe

Hans Conrad Egloff, L’1954-1958

Hans wurde am 23. Januar 1938 in Glarus geboren, wo er
- nach kurzer Krankheit - am 21. August 2021 auch verstor-
ben ist.

Der allseits geschitzte Hans (genannt «Sdul») kam 1954
ins Lyceum, zu Orania. Daselbst bekleidete er in der Fol-
ge das Amt eines Vize-Captains. Sportlich war er als har-
ter Verteidiger im Fussball, Landhockey und vor allem im
Eishockey ein sicherer Wert. Im Frithjahr 1958 verliess er
die Schule versehen mit einem Handelsdiplom und einer
Handels-Matura.

Nachrufe E

Beruflich war er von Anfang an im Finanzwesen tétig. Zu-
erst ging er zur Schweizerischen Kreditanstalt, um eine
umfassende Grundausbildung zu durchlaufen. Bald fiihrte
ihn sein beruflicher Weg in die USA. Uber Milwaukee lan-
dete erin New York. Dort wirkte er als Broker und auch als
«floor trader» wahrend Jahrzehnten an der Wall Street. Zu
jener Zeit wurde er zusammen mit seinem Berufskollegen
Robert Rubin (dem spéateren US-Finanzminister unter Pra-
sident Clinton) zu einem der ersten Spezialisten des «fu-
tures & options market» ausgebildet. Sein Know-how war
so gefragt, dass ihn u. a. die Kreditanstalt als Referenten
anheuerte.

Nachdem er an der Wall Street - nach mehreren Firmen-
Fusionen - ausschied, startete er in Scranton PA nochmals
eine zweite Karriere. Er beteiligte sich an einer speziali-
sierten Matratzenfabrik, die ausschliessend fiir die US-
Militarspitdler tatig war. Auch als «entrepreneur» war Hans
erfolgreich.

Wahrend vieler Jahre war der joviale Hans die Kontaktstelle
fiir alle Old-Boys und gern auch Old-Girls, die nach Man-
hattan zu Besuch kamen. So verband ihn auch eine inten-
sive Freundschaft mit unserem fritheren Prasidenten Jean-
Francois Kurz, der ihn regelmdssig in N. Y. besuchte.

Wir haben einen treuen, verldsslichen, humorvollen und
geselligen Old-Boy verloren. Unser Mitgefiihl gilt seiner Ex-
Frau, seinen zwei Kindern und seinen Briidern Louis und
Robert. Mége Hans in Frieden ruhen.

Peter H. Tesdorpf
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Redaktion Lyceum Alpinum Zuoz Vorstand: Wir freuen uns iiber Beitridge!

Ursula Sommer, Lyceum Alpinum Philipp Béchstddt, Koordinator Regionalgruppen Diese kdnnen per E-mail an ursula.sommer@
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Anzeigenmarketing
Cornelia Koch
Sparsels 156, CH-7553 Tarasp / Engadin (D *1987 °05-07)
Tel: 078 795 79 80

E-mail: sekretariat@zuozclub.com

Gian Heilmann, Kommunikation

Alexander Heuberger, Sportscaptain-
Stellvertreter
(CH*1992 1’07-12)

Redaktionsschluss

Fiir die nachste Ausgabe: 3. Juni 2022 Roland Knapp, Merchandising/Shopkeeper

(D *1969 L’'1987-91)

Auflage

2900 Ex., erscheint 2x jahrlich. Erreicht alle Franziska Kuenburg, Veranstaltungen/
Mitglieder des Zuoz Club sowie die Schiiler- 100 Jahr Feier

schaft des Lyceum Alpinum und deren Eltern. (1*1992 ’04-10)

Webseiten Frederike Rohr, Anldsse/100 Jahr Feier
Lyceum Alpinum: www.lyceum-alpinum.ch (D *1988 L'2004—-07)

Zuoz Club: www.zuozclub.com
Dogan Taskent, Koordinator Regionalgruppen

Design/Layout (TR*1968 L’1983-88)

WEINBLUM + STAHL GmbH

Berlin. Ziirich Constantin Wizemann, Vizequdstor
’ (D*1973 11987-93)

Bilder

Mayk Wendt, Benjamin Hofer,
Madlaina Fontana, Mario Heller
und andere.

Zuoz Club 2018-22

Ausschuss
Dr. Nicole Denise Kollars, Prasidentin
(CH*1973 1’1989-93)

Patrick Steger, Vize Prasident
(CH*1980 L'1993-00)

Alice Biihrer, Quédstorin
(CH*1962 L'1979-83)

EINE REDAKTIONELLE NOTIZ Aus rechtlichen Griinden darf das Lyceum Alpinum wohl Fotos von Schiilerinnen und Schiilern in der Zuoz Zeitung und in seiner
Website abbilden, aber ohne deren Nachnamen zu nennen. Der Zuoz Club muss vorsichtshalber auf seiner Webseite dieselben Regeln beachten, im Zuoz
Club-Teil der Zuoz Zeitung hingegen werden diese etwas lockerer gehandhabt.
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ORIOR

EXCELLENCE IN FOOD

Tauchen Sie ein in die vielfaltige Welt
von ORIOR! Wir verbinden unsere
Leidenschaft fiir kulinarische
Genussmomente mit Handwerkskunst,
Pioniergeist und starken Werten.

Wir sind stolz auf unsere Vielfalt an etablierten Unter- e e e

< nehmen und bekannten Marken mit eigenen Identitaten Biotta'
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und regional stark verankerten Kulturen. Gemeinsam - ,
streben wir nach Excellence in Food, denn wir wollen
unsere Konsumentinnen und Konsumenten immer
wieder mit innovativen, qualitativ hochstehenden und
einzigartigen Spezialitaten Uberraschen.

ORIOR Gruppe
Dufourstrasse 101 — 8008 Zurich — www.orior.ch

Old Boy Rolf U. Sutter, Lyceumn 1971-1974
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